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Kopotka anoraiisi 10 Kypcy: BuBueHHs HaBUaIbHOT TUCIUIUTIHY CIIPUSIE TTOTIUOJICHHIO
3HaHb, PO3BUTKY BMiHb Ta HAaBUYOK TEOPETUYHOTO 1 MPAKTUYHOTO BOJIOMIHHS JIEKCUYHUMHU Ta
rpaMaTUYHUMH OJMHUIISIMA 1HO3€MHO1 MOBH, BIPOBAXKEHHIO 1X y Mpoliec OTpUMaHHs (haxoBOro
JIOCBIZly 1 CAaMOBJIOCKOHAJIEHHSI, 10 3yMOBJICHO 1HTE€pPHALIOHAJI3aIli€l0 HAYKOBOTO CIIIKYBaHHS,
PO3BHUTKOM CITiBMpaIli (haxiBIliB 1 BUSHUX HA TII00ATLHOMY PiBHI, PO3IIUPEHHSM C(hepr HAYKOBOTO
TUCKYpCYy B Cy4YacHiii KOMyHiKallii. [HITOMOBHa WiATOTOBKAa € HEBIJ €EMHUM CKIIAJHUKOM
dbopmyBaHHs TpodeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI Ta BaXJIMBOK IEPEAYMOBOIO  aKaJaeMidyHOT
KOMIIETEHTHOCTI CTyAeHTiB. Kypc BHBUEHHS iHO3eMHOT MOBH (32 MPOQECIfHUM CIIPSIMYBaHHSIM)
HOCHUTH KOMYHIKQTUBHUH Ta IPoQeCciiiHO-Opi€EHTOBAaHUHN XapaKTep, a TUCIUILIIHA CIIPSIMOBaHa Ha
CHUCTEMATH3aIlil0 Ta OBOJOJIHHA NPAKTHYHUMH MOBHHUMH HAaBHYKAMHU BIIMOBITHO JO yMOB
(haxoBOT0 CIUIKyBaHHS.

MixauCUMIUTIHAPHUNA MiAXiJ y BHBYEHHI 1HO3eMHOi MoOBH (3a mpodeciiiHuM
CIIPSIMYBaHHSIM) peaTi3y€eThCs 3aC00aMU MPEMETHO-MOBHOT'O 1HTETPOBAHOTO HABUAHHS MIJITXOM
BUKOPUCTAHHS CyYaCHMX TEXHOJIOTIM HaBUaHHS MUDKKYJIbTYpHOI KOMYHIKAIlii, € OJHUM i3
Croco0iB TOE€HAHHS KYypCIB TYMaHITAPHOTO [HKIY 3 JAUCIHHUILTIHAMHU (axoBOi MiATOTOBKH
CTYJICHTIB.

2. ®opmar kypcey: Ounnii Ta/ab0 3MilIaHU.

3. KommerentHocTi, siki MawTh OyTH c(popMoBaHI y pe3yJbTaTi ONaHYBAHHA
HAaBYAJbHOI JUCHUILIIHU:



3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:

IK 31aTHICTE PO3B’s3yBaTH CKJIAJHI CHeliai3oBaHi 3ajadi y raiy3i HpaBHUYOT
TSUTBHOCTI.

3K1. 3narHicTh 10 aOCTPAKTHOTO MHUCIICHHS, aHAJII3y Ta CHHTE3Y.

3K2. 3naTHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS y MPAKTUYHUX CUTYAIlisX.

3K3. 3nanHs Ta po3yMiHHS IpeAMETHOI 001acTi Ta pO3yMiHHS MPOECIHOT NisITBHOCTI.

3K4. 31aTHICTh CIUJIKYBATHUCS JEPKABHOIO MOBOIO SIK YCHO, TakK 1 IMMCHMOBO.

3KS5. 31aTHicTh CHUIKYBATHCS 1IHO3EMHOIO MOBOIO.

3K6. 3naTHiCTh BUKOPUCTOBYBATH 1H(GOPMAIIiiTHI Ta KOMYHIKAIIHI TEXHOJIOTI.

3K7. 3naTHiCTh BUUTHUCS 1 OBOJIOAIBATHA CyYaCHUMH 3HAHHSAMU.

3K8. 3maTHicTh OyTH KPUTHYHUM 1 CAMOKPUTHYHHUM.

3K9. 31atHicTh IpaloBaTH B KOMaH/II.

3K10. 3gaTHicTh MisITH HAa OCHOBI €TUYHHX Ta HAI[lOHAIBHO-TATPIOTUYHUX MIpKYBaHb
(MOTHBIB).

3K13. 3narHicTh 30epiratd Ta MPUMHOXKYBATH MOPaJIbHI, KYJbTYPHI, HAYKOBI IIHHOCTI 1
JOCSATHEHHS CYCITIbCTBA HA OCHOBI pO3yMiHHS 1CTOPii Ta 3aKOHOMIPHOCTEH PO3BUTKY MTPEIMETHOL
obmacti, il Micis y 3arajgbHiIi CHCTEMi 3HaHb MPO MPUPOAY 1 CYCIUIBCTBO Ta Yy PO3BUTKY
CYCHIbCTBA, TEXHIKH 1 TEXHOJIOT1H, BAKOPHUCTOBYBATH Pi3HI BUJH Ta (GOPMH PYyXOBOT aKTHBHOCTI
JUTS aKTUBHOTO BIZIIIOYMHKY Ta BEJACHHS 37J0POBOTO CIIOCOOY KHUTTS.

3K14. LinyBaHHs Ta moBara pi3HOMaHITHOCTI Ta MYJIbTHKYJIbTYPHOCTI.

ChneniajJbHi KOMIIETEHTHOCTI:

CK3. IlinyBaHHs Ta moBara J0 TiAHOCTI JIFOAWHU SIK HAWBHUIIOI COIIaJIbHOI I[IHHOCTI,
PO3yMiHHA 1 TPaBOBOI MPUPOJIH.

CK10. 3maTHicTh BUKOPHUCTOBYBATH pi3HOMaHITHI iH(OpMAaIliiiHi Jykepena sl TOBHOTO Ta
BCEOIYHOr0 BCTAHOBJIEHHS IIEBHUX 00OCTaBUH

4. IIporpamHi pe3yJbTaTH HABYAHHA:

[TPH3. ITpoBoauTu 306ip 1 IHTETpOBaHUH aHAII3 MaTEPialiB 3 PiI3HUX HKEPEIL.

[TPH10. BinpHO CHiIKyBaTHCS JEp’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOI0 MOBaMH SIK YCHO, TaK 1
MMUCHMOBO, 13 3aCTOCYBAHHSIM ITPABHUYOI TEXHOJIOTI.

[TPH12. [loHOCHTH 10 pECHOHAEHTa Marepial 3 MEeBHOI MPOOJIeMaTHKH JOCTYITHO 1
3pO3yMiJIO.

[TPH17. [IpautoBatu B KOMaHi, 3a0e31eUy0ur BUKOHAHHS 3aBAaHb KOMaH/IH.

5. O6csAr Kypcy

3araanHa 3araiabHa
KIJIBKiCTh KLIBKICTD
Buj 3angarrsa
roauH roauH
(AP) 3®)
JIEKIiT - -
MPaKTUYHI 3aHATTS 74 32
1HAMBITyabHa poboTa 10 10
camocriiiHa poboTa 96 138
Bcroro 180 180




6. Texniune i mporpamHe 3a0e3ne4eHHs1/001aJHAHHA — JOCTYI 10 Mepexi Internet 3a
YMOBU 3MilaHoro ¢opmary Kypcy, CUCTeMa MYJIbTHMEIIMHMX TMpe3eHTaliii Ta 3acodu
IHTepaKTUBHOTO HaBYaHHS, MyJIbTUMEiiHE 3a0e3neueHHs B moptam ZOOM.

7. 3MicT OCBITHLOI'0 KOMIIOHEHTA:

I-II cemecTp

CemiHapchKi, MPAKTUYHI 3aHSTTS

. O 30
Omnuc 3MicTy HaBYaHHS (TEMU) A
TOJI. roJ1.
Tema 1. 3naiiomcTBO. ABTOOI0rpadis. Hanucanus pesrome. ApTUKIIb. 2 2

BixuBaHHS 03HaYEHOT0/ HEO3HAYECHOTO apTUKIIS.
Introducing People. My Family and Myself. Writing a
resume. The Article. The Definite and the Indefinite Article.

Tema 2. IOpunnuna ocsita B Ykpaini. Moe HaBUYaHHS B 1HCTHUTYTI. 2 2
Imennuk. MHoxuHa iMeHHUKIB. CTyneHi HOpPIBHSIHHA
MPUKMETHHKA 1 TPUCITIBHUKA.

Law Study in Ukraine. My Studying in the Institut. The Noun.
The Plural of Nouns. The Degrees of Comparison of

Adjectives and Adverbs.

Tema 3. [TpaBuuui podecii B Ykpaini. UucmiBHUKH. 4 2
Legal Professions in Ukraine. The Numerals.

TeMma 4. lamy3i mpaBa B VYkpaini. 3aiimennuk. IloBTopeHHs Ta 6 2
BJIOCKOHAJICHHSI BHBYEHOI'O JIEKCHYHOTO Ta TPaMaTUIHOTO
Marepiany.

Branches of Law in Ukraine. The Pronoun. Vocabulary and
Grammar Revision.

Tema 5. Vkpaina. /[epxaBumii ycrpii  Ykpainu. KoHcTtutymis 4 2
Vkpaiau. OmnparroBadds (HaxoBoi JEKCUKH. TemnepimmHii
HEO3HAYEHUI Yac.

Ukraine. The System of Government of Ukraine. The
Constitution of Ukraine. Juridical Vocabulary Studying. The
Present Indefinite Tense.

Tema 6. [Ipesunent Ykpainu Ta ioro (yHkIii. 3akoHOJaBYa BIa/Ia 2 2
Vkpaiau. OmnpamtoBanHs (HaxoBoi JIEKCUKH. MUHYIHI
HEO3HAYEHUM Yac.

The President of Ukraine and his Functions. The Executive
Power of Ukraine. Juridical Vocabulary Studying. The Past
Indefinite Tense.

Tema 7. BukonaBua Bmama VYkpaiau. OmnpamroBanHs — (paxoBoi 2 2
JeKCUKU. MUHYIINI HEO3HAaUYEHUH Yac.

The Legislative Power of Ukraine. Juridical Vocabulary
Studying. The Past Indefinite Tense.

Tema 8. CynoBa Brmaga Ykpainm. Cymm B YkpaiHi. OmnpalroBaHHS 6 2
¢axoBoi nekcuku. MaiiGyTHiit HeO3HaUEHUIT Yac.

The Judicial Power of Ukraine. Courts in Ukraine. Juridical
Vocabulary Studying. The Future Indefinite Tense.

Tema 9. [ToBTOpEHHS TPAMaTUYHOTO Ta JIGKCUYHOTO MaTepiaiy. 2
Vocabulary and Grammar Revision.




II-IV cemecTp

CeMiHapChKi, MPAKTUYHI 3aHSITTS

Ornuc 3micTy HaBYaHHSA (TEMH)

iy

TOJI.

3D
TOJI.

Tema 1.

BenukoOpuranis. Cucrema ypsay BenukxoOpuranii. Ilamara
nopnaiB. Ilamata rpoman. OmnparroBadHs (axoBOi JIEKCHKH.
TenepimHiii TpuBayInii yac.

Great Britain. The System of Government of Great Britain. The
House of Lords. The House of Commons. Juridical Vocabulary
Studying. The Present Continuous Tense.

Tema 2.

Koncruryniiini aktn BenukoOpuranii. OnpamtoBanss (paxoBoi
JeKCuKW. Munynmii TpuBanuit yac. MaOyTHIH TpUBaIHii Jac.
The Constitutional Acts of Great Britain. Juridical Vocabulary
Studying. The Future Continuous Tense. The Past Continuous
Tense.

Tema 3.

CtBopeHnHss 3akoHy. OmpamtoBaHnHs  (axoBoi  JEKCHKH.
TenepimHiit ToKOHaHUI Yac.

Making a Law. Juridical Vocabulary Studying. The Present
Perfect Tense.

Tema 4.

Bumn ropuanunnx npodeciii BenmukoOpuranii. OnpairoBaHHs
¢daxoBoi nekcuku. MuHynuil JoKkoHaHWUM uYac. MaiiOyTHii
JOKOHAHHUH yac.

Types of Legal Professions of Great Britain. Juridical
Vocabulary Studying. The Past Perfect Tense. The Future
Perfect Tense.

Tewma 5.

Cynoga BJIaga BenmukobpuraHii. Cucrema CyiB
BenukoOpuraHii. OnparroBaHHs ¢axoBoi JIEKCUKH.
[ToBTOpeHHSI Ta BIOCKOHAJIICHHS BUBYEHOTO JICKCHYHOTO Ta
rpaMaTUYHOTO MaTepiaiy.

The Judicial Power of Great Britain. The System of Courts of
Great Britain. Juridical Vocabulary Studying. Vocabulary and
Grammar Revision.

Tema 6.

IOpunnvHe BU3HAYEHHS 3JI0YHMHY Ta 37104HHI. ONpamtoBaHHs
daxoBoi ekcuku. [lacuBHMIA cTaH Mi€CHTIB.

Legal Definition of Crime and Criminal. Juridical Vocabulary
Studying. Passive Voice.

Tema 7.

3nmounH 1 mokapanHa. OmpairoBadHss  ($axoBoi JIEKCHUKH.
[TacuBHU CTaH Ji€CIIB.

Crime and Punishment. The Juridical Vocabulary Studying.
Passive Voice.

Tema 8.

Kpuminanpae mpaBo. OmpamroBanHs (PaxoBOi  JEKCHUKH.
[TacuBHU CTaH Ji€CIIB.

Criminal Law. The Juridical Vocabulary Studying. Passive
Voice.

Tema 9.

[{im xpumiHampHOTO TIpaBa. OmpairoBaHHsl (axoBoOi JEKCHUKH.
MopnanbHi aiecioBa.

Objectives of Criminal Law. The Juridical Vocabulary Studying.
Modal Verbs.

Tema 10.

CwmeptHa kapa: 3a 1 mpotu. OmparoBaHHs (PaxoBOi JEKCHKH.
MopnanbHi aiecioBa.

Capital Punishment: for and against. The Juridical Vocabulary
Studying. Modal Verbs.




Tema 11. | 3T0YMHHICT, HEMOBHOJITHIX 1 CHCTEMa IOBEHAIBHOI FOCTHIIII.
OmparroBanust  ¢daxoBoi Jyekcuku. IHbiniTHB. [loBTOpEeHHS
IrPaMaTUYHOTO Ta JIEKCUYHOTO MaTepiany.

Juvenile Crime and Juvenile Justice System. The Juridical
Vocabulary Studying. Infinitive. Grammar and Vocabulary
Revision.

I-1I cemecTp

Camocriiina pobora

Omrc 3micTy HaB4YaHHS (HAPUKIIA, TEMU a00 BHIMHABYAIHHOL
AKTHUBHOCTI)

AP

TOMd.

30
TOJ.

3naiiomcTBO. ABTOOIOTpadis. Hammucanus pesrome. ApTukib. BikuBaHHs
O3HAYEHOr0/ HEO3HAYEHOT'O APTUKJIS.

Introducing People. My Family and Myself. Writing a resume. The Article.
The Definite and the Indefinite Article.

IOpunnuna ocBita B Ykpaini. Moe HaBYaHHS B I1HCTUTYTi. IMEHHUK.
MHuoxwuHa iMeHHUKIB. CTyTeHi TOPiBHAHHS MPUKMETHUKA 1 IPUCITiBHUKA.
Law Study in Ukraine. My Studying in the Institut. The Noun. The Plural
of Nouns. The Degrees of Comparison of Adjectives and Adverbs.

[TpaBHMui mpodecii B Ykpaini. YucaiBHUKH.
Legal Professions in Ukraine. The Numerals.

l'anmy3i npaBa B Ykpaini. 3aiimeHHuK. [IOBTOpeHHS Ta BIOCKOHAJICHHS
BUBYEHOT'O JICKCHYHOTO Ta TPaMaTUYHOTO MaTepiaiy.

Branches of Law in Ukraine. The Pronoun. Vocabulary and Grammar
Revision.

10

Vkpaina. [lepxaBuuii yctpiii  Ykpainu. Koucturymis  Ykpainu.
OmparrroBanHs (axoBoi JIeKCUKU. TenepinHiii Heo3HAaYeHUH Jac.
Ukraine. The System of Government of Ukraine. The Constitution of
Ukraine. Juridical Vocabulary Studying. The Present Indefinite Tense.

[Ipe3unent Ykpainu Ta Horo ¢yHkuii. 3akoHOJaBYa Biana YKpaiHH.
OmpairroBanHs (HaxoBoi IeKCUKA. MUHYIHI HEO3HAYCHHH Yac.

The President of Ukraine and his Functions. The Executive Power of
Ukraine. Juridical Vocabulary Studying. The Past Indefinite Tense.

BukonaBua Biaga Ykpainu. OnpairoBansas (HaxoBoi JeKCUuku. MuHymi
HEO3HAYEHUH Yac.

The Legislative Power of Ukraine. Juridical Vocabulary Studying. The
Past Indefinite Tense.

CynoBa Bnama Yxkpainu. Cymu B VYkpaini. OmnpamtoBanHs (axoBoi
nekcuKd. MaiOyTHIN HeO3HAYCHUH Jac.

The Judicial Power of Ukraine. Courts in Ukraine. Juridical Vocabulary
Studying. The Future Indefinite Tense.

[ToBTOpEHHS rpaMaTHYHOTO Ta JIEKCUYHOTO MaTepiaiy.
Vocabulary and Grammar Revision.

HI-IV cemectp

Camocriiina pobora

Omuc 3micTy HaBYaHHS (HAMPUKIIAI, TEMU a00 BHIMHABYAIHHOL
AKTHUBHOCTI)

it

TOMd.

30
TOJ.

Bemukob6puranis. Cuctema ypsiny Benukoopuranii. [1amara mopis.
[Tanata rpoman. OnpamtoBanHs (axoBoi JeKCHkH. TenepimHiil TpuBainit
Jac.




Great Britain. The System of Government of Great Britain. The House of
Lords. The House of Commons. Juridical Vocabulary Studying. The
Present Continuous Tense.

Koncturyiiini aktu BenukoOputanii. OnparroBanHs $paxoBoi JEKCHKH.
Munynuii TpuBanuii yac. MaitOyTHii TpuBanuii yac.

The Constitutional Acts of Great Britain. Juridical Vocabulary Studying.
The Future Continuous Tense. The Past Continuous Tense.

CtBopeHnHs 3akony. OnpairoBanHs GaxoBoi JeKCUKHU. TenepinHii
JIOKOHAHWH 4Jac.

Making a Law. Juridical Vocabulary Studying. The Present Perfect
Tense.

Buau ropuanunux npodeciit Benukoopuranii. OnpairoBanss GpaxoBoi
nexcuku. MuHynuit nokoHaHuii yac. MaitOyTHIH JOKOHAHUI yac.
Types of Legal Professions of Great Britain. Juridical Vocabulary
Studying. The Past Perfect Tense. The Future Perfect Tense.

Cynoga Biama BenmukoOpuranii. Cuctema cyniB BenukoOpuTa#ii.
OmnparroBanHs GaxoBoi ekcuku. [IoBTOpeHHS Ta BIOCKOHAICHHS
BHUBUYEHOTO JIEKCHYHOT'O Ta TPaMaTUYHOTO MaTepiaiy.

The Judicial Power of Great Britain. The System of Courts of Great
Britain. Juridical Vocabulary Studying. Vocabulary and Grammar
Revision.

IOpunnyHe BU3HAYEHHS 3JI0YMHY Ta 3OYMHI. OnpaltoBanHs GaxoBoi
nekcukuy. [TacuBHMI CTaH JIieCIiB.

Legal Definition of Crime and Criminal. Juridical Vocabulary Studying.
Passive Voice.

3nounH 1 mokapanHs. OnparroBanHs ¢axoBoi Jekcuku. [lacuBHMiA cTaH
JIECIIIB.

Crime and Punishment. The Juridical Vocabulary Studying. Passive
Voice.

Kpuminansae npaso. OmnpaitoBants ¢paxoBoi jekcuku. [lacuBHuit cran
J€eCITiB.
Criminal Law. The Juridical Vocabulary Studying. Passive Voice.

i kpuminampHOTO MpaBa. OmnpairoBaHHs (HaxoBoi JIeKCuku. MoganbHi
JIECIIOBA.

Objectives of Criminal Law. The Juridical Vocabulary Studying. Modal
Verbs.

CwmeprtHa kapa: 3a 1 mpotu. OnparroBanHs GaxoBoi JeKCUKU. MoaanbHi
JI€CIIOBA.

Capital Punishment: for and against. The Juridical Vocabulary Studying.
Modal Verbs.

3JIOYMHHICTH HENOBHOJIITHIX 1 CUCTEMA FOBEHAIILHOI FOCTHIII].
OnpairtoBanss (axooi nexcuku. [HdiniTHB. [ToBTOpEeHHS rpaMaTHYHOTO
Ta JJEKCUYHOTO MaTepiaiy.

Juvenile Crime and Juvenile Justice System. The Juridical Vocabulary
Studying. Infinitive. Grammar and Vocabulary Revision.




InMBiTyanbHi 3aBIaHHS

Onuc 3MICTy 1HIUBITyaIBHOTO 3aBIAaHHS

il

TOJI.

3D
TOJI.

[TizroroBka nomoBiAi (ycHe) abo mpe3eHTalli B MeXax MHUTaHb, IO
PO3MIIAIOTECA HA MPAKTUYHUX 3aHATTAX. JlomoBine € iHdopmariiHuM
MOBIOMJICHHSIM ~ aHTJIIWCHKOI  MOBOK. [HIWBimyallbHEe  3aBIaHHS
(MMCHMOBE) JTAEThCSA KOXKHOMY CTYICHTY OKPEMO 3 KOHKPETHOI TeMH 3
METOI) TMOTJTUOJICEHOTO BHBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH. BHKOHYETHCS
IHIUBIIyalbHE 3aBIAHHS IUIIXOM aHAJI3y Ta JOCHIPKEHHS MPaKTHYHOT
poboTH.

10

10

8. CucreMa oniHIOBAaHHSA
OriHroBaHHS MPOBOAUTHCS 32 100-0aIbHOIO MIKAIO0.

9.111xaja ouniHIOBaHHSA

CymMma O1iHKa 3a HalllOHAJILHOKO
LIKAJIOIO

Oaimis 3a | Owin

3HaueHHI

100- Ka B . e .
OLIIHKHU Kpwurepii omiHroBaHHS

oamsHo | €EKT
0 C
LIKAJIOIO

€KTC Ex3amen

Sanik

3100yBay BUINOI Mae IJIHOOKI 1 CHCTEMHI
3HaHHS, BMi€ y3araibHIOBaTH
TEOPETUYHUI Martepiall, CIHiBBiIHOCUTH
3araibHi  3HaHHA 3  KOHKPETHUMH
CHUTYalisIMHU; 3aCBiTYMB YMIHHS KPUTHYHO
OI[IHIOBATH BapiaHTHI MiAXOMU IIOAO
CyTHOCTI HOPM Ta VSBICHB, OBOJIOIIB

90-100 A | BiaMiHHO HaBUKaMHU aHaJIi3yBaTH, MOJEIIOBAaTH Ta | BIIMIHHO

aJeKBaTHO OLIIHIOBATHU CUTYAILiIO;
00i3HaHWN 3  HAYKOBHUMH  TIPAISIMH
BITUM3HSIHUX Ta 3apyODKHUX CIICIIaTiCTiB
B JaHiil ramy3i; MaTepial BHUKIaJae
JIOTIYHO, TIOCNTIJIOBHO Ta NEPEKOHIIHMBO;
CaMOCTIHHO pO3KpHBae BIIACHI
o0 japyBaHHSI 1 HAXWIU

3apaxoBaHO

3100yBay BHIIOI OCBITH BUJILHO BOJIOJi€
BHBYCHUM obcsarom Marepiany,
3aCTOCOBYE MOr0 Ha TMPaKTHIN, BIITBHO
82-89 B | myxe noOpe | po3B’si3ye BIpaBH i 3aJadi y CTaHAAPTHUX
CUTYalisXx, CaMOCTIHHO  BHIIPaBJIsie
JIOTYIIIEHI TTOMHJIKH, KUTBKICTh SIKHX
He3HauHa.

3100yBay BHIIOi OCBITH BMI€ 3iCTaBIISTH,
y3arajbHIOBAaTH, CUCTEMAaTU3yBaTH
iHpopmarrito b KEpiBHUIITBOM
BUKJIIaJa4ya; B  I[UJIOMY  CaMOCTIHHO
74-81 C nobpe 3aCTOCOBYBaTH il Ha MPaKTHUI;
KOHTPOJIIOBAaTH  BJAacHy  MisUTbHICT;
BUTIPABJIATH TIOMWIKH, Cepel SKUX €
CYTTEBi, JoOMpaTH apryMeHTd Juis
TiATBEP/UKEHHS TYMOK.

nobpe




3100yBay BUILOi OCBITH BiATBOPIOE 3HAUHY
YaCTHMHY  TCOPETHYHOIO MaTepiaiy,
BUSIBIISIE 3HAHHS 1 PO3yMIHHS OCHOBHHUX
64-73 D 3aJ0BIILHO | MOJOKEHE; 3 TOITOMOI'OI0 BHKJIaa4a MOXKE
aHaji3yBaTH  HaBUYAIBHHM  Marepial,
BHUIIPABIISATH TIOMHJIKH, CEpel SKUX € | 33J0Bijib-
3HAaYHAa KiJIBKICTh CYTTEBHUX. HO

3100yBa4 BHIIO1 OCBITH BOJIOZIE
HaBYAJIHPHUM  MarepiajJjoM Ha  PiBHI,

60-63 E | mocratHno BHIIOMY 3a ITOYaTKOBHH, 3HAYHY YaCTUHY
HOro BIATBOPIOE HA PEHPOTYKTUBHOMY
piBHI.
HE3aJ[0BUTHH
0
3 3100yBay BHIOi OCBITH BOJIOJTI€
35.59 FX MO>KJIUBICTIO M&TCpiElJIO}VI Ha PiBHI OKpEMHX
MOBTOPHOTO | (pparMeHTiB, 110 CTAHOBIISATh HE3HAUHY
CKJIaJIaHHS YaCTHHY HaBUAIBHOTO MaTepiaiy.
CEMECTPOBOT
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10. IHoaiTHKA OLIHIOBAHHSA

IosiTuka moao0 AemIalHIB Ta mnepeckJagaHHs: 3aBlIaHHS, SKi BUKOHYIOTBCS 13
MOPYIIECHHSIM TEPMiHIB 0€3 MOBAXKHHUX MPUYMH, OIIHIOIOTHCS Ha HIDKYY OIIHKY (TI0JIOBHHA OajiB
3 MakcUMaJabHO MOXUHMBHX). [lepeckiamanas MOAyiB BiIOyBaeThbCs 13 JI03BONTY IUPEKTOpa 3a
HAassBHOCTI MOBAXKHUX MPUYUH (HATIPUKJIIA, JTIKApHIHUN).

IMoaiTnka moao akageMiuHoi 700POUYECHOCTI: BU3HAYAEThCs 3akoHaMu Y kpainu «IIpo
ocBity», «IIpo Bumy ocsity», Ilonmoxennsm «IIpo akagemiuHy noOpodecHiCTH B IBaHO-
@paHKiBCbKOMY HaBYaJIbHO-HAYKOBOMY IOPHIMYHOMY I1HCTUTYTiI HallioHaIbHOTO yHIBEpCHTETY
«Opnecbka IOpUANYHA aKaJeMisD».

JloTpuMaHHSI akaieMigyHOi T0OOpOYECHOCTI iepeadaJac:

CaMOCTiifHe BHKOHAHHS HAaBYAIBHUX 3aBJaHb, 3aBJaHb IOTOYHOTO Ta IiJICYMKOBOTO
KOHTPOJIFO pPEe3yNbTaTiB HaBYaHHS (IUIsI OCi0 3 OCOOJIMBUMH OCBITHIMH MOTpeOaMu I BUMOTA
3aCTOCOBYETHCS 3 YPaXyBaHHSIM IXHIX 1HIWBIIyaTIbHUX MOTPEO 1 MOKIMBOCTEH);

MOCWJIAHHS Ha JpKepena iHpopmarllii y pa3i BUKOPHCTaHHS i7ei, po3poOOK, TBEPIKEHb,
BiOMOCTEIi;

JOTPUMaHHS HOPM 3aKOHOZABCTBA PO aBTOPCHKE MPABO 1 CYMIXHI MpaBa;

HaJaHHSA JOCTOBIpHOI 1HGOpMAIii Mpo pe3yabTaTH BIACHOI HaBYalIbHOI (HAyKOBOI,
TBOPYOi) AiSTILHOCTI, BAKOPUCTaH1 METOIUKH JOCIIIKEHB 1 JDKepena iHpopMaitii.

IMoaiTuka moao BiaBinyBanHsi: BinBinyBaHHS 3aHITH € 00OB’SI3KOBUM KOMITOHEHTOM
OLIIHIOBaHHS.



Bumoru 10 Perynsgpue BiABiIyBaHHS TPAKTHYHHUX 3aHATh. [IpakTwyHi 3aHATTS

ceMiHapChbKHUX | mependayaloTh OOTOBOPEHHS MUTaHb TEMH, INPOBEJCHHS MAMUCKYCiH 3

3aHATH OCHOBHHX IMPOOJIEM 1 MUTaHb, K1 PO3TIAAAIOTHCS Ha 3aHATTI. PoboTa Ha
CeMiIHapCbKOMY 3aHATTI Iependayae yCHE Ta IMUCHMOBE OIUTYBaHHS,
ONPAIIOBAaHHS TECTOBUX 3aBAaHb. JlOMyCKaeTbcs  BHUKOPHUCTAHHS
MYJIBTUMEIIHHUX TEXHOJIOT1H 715 IpeACTaBICHHS Pe3yIbTaTiB BUKOHAHUX
3aBJIaHb.

Bumoru no [anuBinyanbHa poboTa 3100yBaUiB BUIIOI OCBITH MOJIATAE B OMPAIIOBAHHI

iHauBiTyabHOI | MPOOJEMHUX TEOPETUYHUX Ta MPAKTUYHUX IUTAHb 13 3aTy4eHHIM

podoTu creniajgbHOl JliTepaTypu Ta iHdopMmaliitaux mkepen. Pedepar moBuHeH
MICTUTH PE3yJIbTaTH MOTIUOJICHOTO TOCHTIPKEHHSI OKPEMHX MMUTAHb KypCy
Ta OyTH MiAKPIIUIEHUM HayKOBO-METOJIUYHOIO 0a3010 1 MpUKIAZaMu 3
MPaKTUKH aHTTIHCHKOI0 MOBOIO.

Bumoru o CamocriitHa po6oTa 3arajom IOJISATae y BUBYCHHI KOKHUM 3700yBadeM

camocTiiiHOT BHINIOI OCBITH PEKOMEHJIOBAHOI JIiTepaTypu, BHUPIIICHHI 3aBJaHb,

podoTu HaNMCaHHI BIINOBIIHUX poOIT Tomo. BUKOHaHHS caMOCTiiiHOT poOOTH
OIIHIOETHCS TiJ 4Yac TPOBEICHHS NPAKTUYHOTO 3aHITTS y BUIJISIIL
OINUTYBAHHS B TOMY YHCJI 32 MTUTAHHSAMH, SIKI BUHOCSATHCS HA CAMOCTIHHY
poboTy.

YmoBn [TizcymMKoOBe OLIIHIOBaHHS 3HAaHb 3700yBaviB BUIIOT OCBITH 3/iHICHIOETHCS

MiICYMKOBOT0 | 32 pe3yJbTaTaMH IOTOYHOTO KOHTPOJIIO, 3aJIKYy.

KOHTPOJTI0
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